Appendix
Appendix 1: Search strategy (executed 17 August 2023)
OVID Medline
	[bookmark: _heading=h.gjdgxs]
	Trans and gender diverse people
	Sexual and Reproductive Health
	Barriers to accessing care

	[bookmark: _heading=h.30j0zll]MeSH
	exp "Sexual and Gender Minorities"/ OR exp Transsexualism/ OR exp Transvestism/
	exp Reproductive Health Services/ OR exp Reproductive Health/ OR exp Family Planning Services/ OR exp Women's Health Services/ OR exp Maternal Health Services/ or exp Abortion, Induced/ or exp Reproductive Medicine/ or exp Fertility/ or exp Contraception/ or exp Sex Counseling/ or exp Sex Education/

	exp Health Services Accessibility/ OR exp Prejudice/

	Free text
	(2 spirit* or two spirit* or achout or AFAB or agender* or akava'ine or akava ine or AMAB or aravanis or assigned male or assigned female or (atypical* adj2 gender*) or bakla or bantut or berdache or bi gender* or bigender* or biological female* or biological male* or biological men or biological man or biological wom#n or brother boy* or brotherboy* or cross dress* or crossdress* or dissident gender* or fa afafine or fa'afafine or fakafifine or female to male or gender adjustment or gender affirm* or gender atypical or gender bend* or gender binar* or gender chang* or gender disorder* or gender divers* or gender dysphor* or gender expansiv* or gender fluid* or gender identit* or gender inclus* or gender incongruen* or gender minorit* or gender neutral* or gender non binar* or gender nonbinar* or gender non conform* or gender nonconform* or gender orientat* or gender queer or gender question* or gender reassign* or gender re-assign* or gender varia* or genderdivers* or genderexpans* or genderfluid* or genderqueer* or genderquestion* or hijra or intersex* or irahuhua or irwhiti or kathoey or kathoy or katoey or khanith or khwaja sira or kothi or koti or leiti or machi or mah or mahuvahine or mak nyah or maknyah or male to female or metis or minority gender* or muxe or nadleehi or non binar* or nonbinar* or nonconform* or non conform* or paknyah or palopa or people of trans experience* or phuying kham phet or pinapinaaine or queer or sao praphet song or selrata or sex affirm* or sex chang* or sex reassign* or sex re-assign* or (sex* adj1 dissiden*) or (sex* adj1 dysphor*) or sister girl* or sistergirl* or sworn virgin* or tahine or takataapui or tangata ira tane or tangata ira wahine or third gender* or third spirit* or trans boy* or trans experience* or trans fem* or trans gender* or trans girl* or trans male* or trans man or trans men or trans masculin* or trans sexual* or trans visib* or transbod* or trans bod* or transboy* or transfem* or transgender* or transgirl* or trans ident* or transident* or transmale* or transman or transmasc* or transmen or transpeople or trans people or trans person* or transperson* or ranspin#y or trans selv* or transsex* or trans sex* or transvesti* or transvisib* or transwom* or trans wom* or travesti* or travesty or two spirit person* or vakasalewalewa or waria or whakawahine or xanith).tw. 
	(reproductive health services or women's health services or health services for transgender persons or maternal health services or intrapartum care or antenatal care or postnatal care or preconception care or reproduction or reproductive health or contraception or contraceptive or condoms or IUD or implanon or reproductive cancer screening or breast cancer screening or ovarian cancer screening or cervical cancer screening or cervical screen* or pap smear or HPV screening or fertility or IVF or in vitro fertili$ation or intrauterine insemination or IUI or oocyte retrieval or ovulation induction or hormone stimulation or intracytoplasmic sperm injection or ICSI or cryopreservation or artificial insemination or egg donat* or semen analysis or laparoscopy or hysteroscopy or abortion or pregnancy termination or post-abortion care or family planning or mifepristone or misoprostol or vacuum aspiration or "dilation and curettage" or gender-based violence prevention or gender-based violence support or gender-based violence care or sexual violence prevention or sexual violence support or sexual violence prevention or survivor support or victim advocacy or emergency contraception).tw.
	(barrier or obstacle or obstruct or discriminat* or stigma* or marginali$* or exclusion or exclude or prejudice or persecut* or accesibil* or accessible or bias or victimi$e or block or hurdle or impediment or impede or hinder or hindrance or deter or deterrent or restrict or limit or prevent or deny or deprivation or transphobia or transphobic or shame or coerce or coercive control or disrespect or stereotyp* or experience* or perspective* or opinion* or attitude* or belief or believe or perception).tw.



CINAHL (EBSCO)
	
	Trans and gender diverse people
	Sexual and Reproductive Health
	Barriers to accessing care

	MeSH
	(MH "Transgender Persons+") OR (MH "Trans Women") OR (MH "Trans Men")
	 (MH "Women's Health Services") OR (MH "Reproductive Health") OR (MH "Abortion, Induced+") OR (MH "Contraception+") OR (MH "Fertility+") 

	(MH "Prejudice") OR (MH "Health Services Accessibility+") OR (MH "Stigma") OR (MH "Discrimination+") OR (MH "Transphobia")

	Free text
	((TI spirit* OR AB spirit*) OR (TI "two spirit*" OR AB "two spirit*") OR (TI achout OR AB achout) OR (TI AFAB OR AB AFAB) OR (TI agender* OR AB agender*) OR (TI akava'ine OR AB akava'ine) OR (TI "akava ine" OR AB "akava ine") OR (TI AMAB OR AB AMAB) OR (TI aravanis OR AB aravanis) OR (TI "assigned male" OR AB "assigned male") OR (TI "assigned female" OR AB "assigned female") OR ((TI atypical* OR AB atypical*) N2 (TI gender* OR AB gender*)) OR (TI bakla OR AB bakla) OR (TI bantut OR AB bantut) OR (TI berdache OR AB berdache) OR (TI "bi gender*" OR AB "bi gender*") OR (TI bigender* OR AB bigender*) OR (TI "biological female*" OR AB "biological female*") OR (TI "biological male*" OR AB "biological male*") OR (TI "biological men" OR AB "biological men") OR (TI "biological man" OR AB "biological man") OR (TI "biological wom#n" OR AB "biological wom#n") OR (TI "brother boy*" OR AB "brother boy*") OR (TI brotherboy* OR AB brotherboy*) OR (TI "cross dress*" OR AB "cross dress*") OR (TI crossdress* OR AB crossdress*) OR (TI "dissident gender*" OR AB "dissident gender*") OR (TI "fa afafine" OR AB "fa afafine") OR (TI fa'afafine OR AB fa'afafine) OR (TI fakafifine OR AB fakafifine) OR (TI "female to male" OR AB "female to male") OR (TI "gender adjustment" OR AB "gender adjustment") OR (TI "gender affirm*" OR AB "gender affirm*") OR (TI "gender atypical" OR AB "gender atypical") OR (TI "gender bend*" OR AB "gender bend*") OR (TI "gender binar*" OR AB "gender binar*") OR (TI "gender chang*" OR AB "gender chang*") OR (TI "gender disorder*" OR AB "gender disorder*") OR (TI "gender divers*" OR AB "gender divers*") OR (TI "gender dysphor*" OR AB "gender dysphor*") OR (TI "gender expansiv*" OR AB "gender expansiv*") OR (TI "gender fluid*" OR AB "gender fluid*") OR (TI "gender identit*" OR AB "gender identit*") OR (TI "gender inclus*" OR AB "gender inclus*") OR (TI "gender incongruen*" OR AB "gender incongruen*") OR (TI "gender minorit*" OR AB "gender minorit*") OR (TI "gender neutral*" OR AB "gender neutral*") OR (TI "gender non binar*" OR AB "gender non binar*") OR (TI "gender nonbinar*" OR AB "gender nonbinar*") OR (TI "gender non conform*" OR AB "gender non conform*") OR (TI "gender nonconform*" OR AB "gender nonconform*") OR (TI "gender orientat*" OR AB "gender orientat*") OR (TI "gender queer" OR AB "gender queer") OR (TI "gender question*" OR AB "gender question*") OR (TI "gender reassign*" OR AB "gender reassign*") OR (TI "gender re-assign*" OR AB "gender re-assign*") OR (TI "gender varia*" OR AB "gender varia*") OR (TI genderdivers* OR AB genderdivers*) OR (TI genderexpans* OR AB genderexpans*) OR (TI genderfluid* OR AB genderfluid*) OR (TI genderqueer* OR AB genderqueer*) OR (TI genderquestion* OR AB genderquestion*) OR (TI hijra OR AB hijra) OR (TI intersex* OR AB intersex*) OR (TI irahuhua OR AB irahuhua) OR (TI irwhiti OR AB irwhiti) OR (TI kathoey OR AB kathoey) OR (TI kathoy OR AB kathoy) OR (TI katoey OR AB katoey) OR (TI khanith OR AB khanith) OR (TI "khwaja sira" OR AB "khwaja sira") OR (TI kothi OR AB kothi) OR (TI koti OR AB koti) OR (TI leiti OR AB leiti) OR (TI machi OR AB machi) OR (TI mah OR AB mah) OR (TI mahuvahine OR AB mahuvahine) OR (TI "mak nyah" OR AB "mak nyah") OR (TI maknyah OR AB maknyah) OR (TI "male to female" OR AB "male to female") OR (TI metis OR AB metis) OR (TI "minority gender*" OR AB "minority gender*") OR (TI muxe OR AB muxe) OR (TI nadleehi OR AB nadleehi) OR (TI "non binar*" OR AB "non binar*") OR (TI nonbinar* OR AB nonbinar*) OR (TI nonconform* OR AB nonconform*) OR (TI "non conform*" OR AB "non conform*") OR (TI paknyah OR AB paknyah) OR (TI palopa OR AB palopa) OR (TI "people of trans experience*" OR AB "people of trans experience*") OR (TI "phuying kham phet" OR AB "phuying kham phet") OR (TI pinapinaaine OR AB pinapinaaine) OR (TI queer OR AB queer) OR (TI "sao praphet song" OR AB "sao praphet song") OR (TI selrata OR AB selrata) OR (TI "sex affirm*" OR AB "sex affirm*") OR (TI "sex chang*" OR AB "sex chang*") OR (TI "sex reassign*" OR AB "sex reassign*") OR (TI "sex re-assign*" OR AB "sex re-assign*") OR ((TI sex* OR AB sex*) N1 (TI dissiden* OR AB dissiden*)) OR ((TI sex* OR AB sex*) N1 (TI dysphor* OR AB dysphor*)) OR (TI "sister girl*" OR AB "sister girl*") OR (TI sistergirl* OR AB sistergirl*) OR (TI "sworn virgin*" OR AB "sworn virgin*") OR (TI tahine OR AB tahine) OR (TI takataapui OR AB takataapui) OR (TI "tangata ira tane" OR AB "tangata ira tane") OR (TI "tangata ira wahine" OR AB "tangata ira wahine") OR (TI "third gender*" OR AB "third gender*") OR (TI "third spirit*" OR AB "third spirit*") OR (TI "trans boy*" OR AB "trans boy*") OR (TI "trans experience*" OR AB "trans experience*") OR (TI "trans fem*" OR AB "trans fem*") OR (TI "trans gender*" OR AB "trans gender*") OR (TI "trans girl*" OR AB "trans girl*") OR (TI "trans male*" OR AB "trans male*") OR (TI "trans man" OR AB "trans man") OR (TI "trans men" OR AB "trans men") OR (TI "trans masculin*" OR AB "trans masculin*") OR (TI "trans sexual*" OR AB "trans sexual*") OR (TI "trans visib*" OR AB "trans visib*") OR (TI transbod* OR AB transbod*) OR (TI "trans bod*" OR AB "trans bod*") OR (TI transboy* OR AB transboy*) OR (TI transfem* OR AB transfem*) OR (TI transgender* OR AB transgender*) OR (TI transgirl* OR AB transgirl*) OR (TI "trans ident*" OR AB "trans ident*") OR (TI transident* OR AB transident*) OR (TI transmale* OR AB transmale*) OR (TI transman OR AB transman) OR (TI transmasc* OR AB transmasc*) OR (TI transmen OR AB transmen) OR (TI transpeople OR AB transpeople) OR (TI "trans people" OR AB "trans people") OR (TI "trans person*" OR AB "trans person*") OR (TI transperson* OR AB transperson*) OR (TI ranspin?y OR AB ranspin?y) OR (TI "trans selv*" OR AB "trans selv*") OR (TI transsex* OR AB transsex*) OR (TI "trans sex*" OR AB "trans sex*") OR (TI transvesti* OR AB transvesti*) OR (TI transvisib* OR AB transvisib*) OR (TI transwom* OR AB transwom*) OR (TI "trans wom*" OR AB "trans wom*") OR (TI travesti* OR AB travesti*) OR (TI travesty OR AB travesty) OR (TI "two spirit person*" OR AB "two spirit person*") OR (TI vakasalewalewa OR AB vakasalewalewa) OR (TI waria OR AB waria) OR (TI whakawahine OR AB whakawahine) OR (TI xanith OR AB xanith))
	((TI "reproductive health services" OR AB "reproductive health services") OR (TI "women's health services" OR AB "women's health services") OR (TI "health services for transgender persons" OR AB "health services for transgender persons") OR (TI "maternal health services" OR AB "maternal health services") OR (TI "intrapartum care" OR AB "intrapartum care") OR (TI "antenatal care" OR AB "antenatal care") OR (TI "postnatal care" OR AB "postnatal care") OR (TI "preconception care" OR AB "preconception care") OR (TI reproduction OR AB reproduction) OR (TI "reproductive health" OR AB "reproductive health") OR (TI contraception OR AB contraception) OR (TI contraceptive OR AB contraceptive) OR (TI condoms OR AB condoms) OR (TI IUD OR AB IUD) OR (TI implanon OR AB implanon) OR (TI "reproductive cancer screening" OR AB "reproductive cancer screening") OR (TI "breast cancer screening" OR AB "breast cancer screening") OR (TI "ovarian cancer screening" OR AB "ovarian cancer screening") OR (TI "cervical cancer screening" OR AB "cervical cancer screening") OR (TI "cervical screen*" OR AB "cervical screen*") OR (TI "pap smear" OR AB "pap smear") OR (TI "HPV screening" OR AB "HPV screening") OR (TI fertility OR AB fertility) OR (TI IVF OR AB IVF) OR (TI "in vitro fertili?ation" OR AB "in vitro fertili?ation") OR (TI "intrauterine insemination" OR AB "intrauterine insemination") OR (TI IUI OR AB IUI) OR (TI "oocyte retrieval" OR AB "oocyte retrieval") OR (TI "ovulation induction" OR AB "ovulation induction") OR (TI "hormone stimulation" OR AB "hormone stimulation") OR (TI "intracytoplasmic sperm injection" OR AB "intracytoplasmic sperm injection") OR (TI ICSI OR AB ICSI) OR (TI cryopreservation OR AB cryopreservation) OR (TI "artificial insemination" OR AB "artificial insemination") OR (TI "egg donat*" OR AB "egg donat*") OR (TI "semen analysis" OR AB "semen analysis") OR (TI laparoscopy OR AB laparoscopy) OR (TI hysteroscopy OR AB hysteroscopy) OR (TI abortion OR AB abortion) OR (TI "pregnancy termination" OR AB "pregnancy termination") OR (TI "post-abortion care" OR AB "post-abortion care") OR (TI "family planning" OR AB "family planning") OR (TI mifepristone OR AB mifepristone) OR (TI misoprostol OR AB misoprostol) OR (TI "vacuum aspiration" OR AB "vacuum aspiration") OR (TI "dilation and curettage" OR AB "dilation and curettage") OR (TI "gender-based violence prevention" OR AB "gender-based violence prevention") OR (TI "gender-based violence support" OR AB "gender-based violence support") OR (TI "gender-based violence care" OR AB "gender-based violence care") OR (TI "sexual violence prevention" OR AB "sexual violence prevention") OR (TI "sexual violence support" OR AB "sexual violence support") OR (TI "sexual violence prevention" OR AB "sexual violence prevention") OR (TI "survivor support" OR AB "survivor support") OR (TI "victim advocacy" OR AB "victim advocacy") OR (TI "emergency contraception" OR AB "emergency contraception"))
	((TI barrier OR AB barrier) OR (TI obstacle OR AB obstacle) OR (TI obstruct OR AB obstruct) OR (TI discriminat* OR AB discriminat*) OR (TI stigma* OR AB stigma*) OR (TI marginali?* OR AB marginali?*) OR (TI exclusion OR AB exclusion) OR (TI exclude OR AB exclude) OR (TI prejudice OR AB prejudice) OR (TI persecut* OR AB persecut*) OR (TI accesibil* OR AB accesibil*) OR (TI accessible OR AB accessible) OR (TI bias OR AB bias) OR (TI victimi?e OR AB victimi?e) OR (TI block OR AB block) OR (TI hurdle OR AB hurdle) OR (TI impediment OR AB impediment) OR (TI impede OR AB impede) OR (TI hinder OR AB hinder) OR (TI hindrance OR AB hindrance) OR (TI deter OR AB deter) OR (TI deterrent OR AB deterrent) OR (TI restrict OR AB restrict) OR (TI limit OR AB limit) OR (TI prevent OR AB prevent) OR (TI deny OR AB deny) OR (TI deprivation OR AB deprivation) OR (TI transphobia OR AB transphobia) OR (TI transphobic OR AB transphobic) OR (TI shame OR AB shame) OR (TI coerce OR AB coerce) OR (TI "coercive control" OR AB "coercive control") OR (TI disrespect OR AB disrespect) OR (TI stereotyp* OR AB stereotyp*) OR (TI experience* OR AB experience*) OR (TI perspective* OR AB perspective*) OR (TI opinion* OR AB opinion*) OR (TI attitude* OR AB attitude*) OR (TI belief OR AB belief) OR (TI believe OR AB believe) OR (TI perception OR AB perception))



Embase via OVID
	
	Trans and gender diverse people
	Sexual and Reproductive Health
	Barriers to accessing care

	MeSH
	exp "sexual and gender minority"/ or exp transsexualism/ or exp male to female transgender/ or exp female to male transgender/ or exp "transgender and gender nonbinary"/ or exp transgender/

	exp family planning/ or exp reproductive health/ or exp women's health/ or exp contraception/ or exp fertility/ or exp abortion/ 

	exp health care access/ or exp stigma/ or exp prejudice/

	Free text
	(spirit* OR "two spirit*" OR achout OR AFAB OR agender* OR akava'ine OR "akava ine" OR AMAB OR aravanis OR "assigned male" OR "assigned female" OR (atypical* ADJ2 gender*) OR bakla OR bantut OR berdache OR "bi gender*" OR bigender* OR "biological female*" OR "biological male*" OR "biological men" OR "biological man" OR "biological wom?n" OR "brother boy*" OR brotherboy* OR "cross dress*" OR crossdress* OR "dissident gender*" OR "fa afafine" OR fa'afafine OR fakafifine OR "female to male" OR "gender adjustment" OR "gender affirm*" OR "gender atypical" OR "gender bend*" OR "gender binar*" OR "gender chang*" OR "gender disorder*" OR "gender divers*" OR "gender dysphor*" OR "gender expansiv*" OR "gender fluid*" OR "gender identit*" OR "gender inclus*" OR "gender incongruen*" OR "gender minorit*" OR "gender neutral*" OR "gender non binar*" OR "gender nonbinar*" OR "gender non conform*" OR "gender nonconform*" OR "gender orientat*" OR "gender queer" OR "gender question*" OR "gender reassign*" OR "gender re-assign*" OR "gender varia*" OR genderdivers* OR genderexpans* OR genderfluid* OR genderqueer* OR genderquestion* OR hijra OR intersex* OR irahuhua OR irwhiti OR kathoey OR kathoy OR katoey OR khanith OR "khwaja sira" OR kothi OR koti OR leiti OR machi OR mah OR mahuvahine OR "mak nyah" OR maknyah OR "male to female" OR metis OR "minority gender*" OR muxe OR nadleehi OR "non binar*" OR nonbinar* OR nonconform* OR "non conform*" OR paknyah OR palopa OR "people of trans experience*" OR "phuying kham phet" OR pinapinaaine OR queer OR "sao praphet song" OR selrata OR "sex affirm*" OR "sex chang*" OR "sex reassign*" OR "sex re-assign*" OR (sex* ADJ1 dissiden*) OR (sex* ADJ1 dysphor*) OR "sister girl*" OR sistergirl* OR "sworn virgin*" OR tahine OR takataapui OR "tangata ira tane" OR "tangata ira wahine" OR "third gender*" OR "third spirit*" OR "trans boy*" OR "trans experience*" OR "trans fem*" OR "trans gender*" OR "trans girl*" OR "trans male*" OR "trans man" OR "trans men" OR "trans masculin*" OR "trans sexual*" OR "trans visib*" OR transbod* OR "trans bod*" OR transboy* OR transfem* OR transgender* OR transgirl* OR "trans ident*" OR transident* OR transmale* OR transman OR transmasc* OR transmen OR transpeople OR "trans people" OR "trans person*" OR transperson* OR ranspin#y OR "trans selv*" OR transsex* OR "trans sex*" OR transvesti* OR transvisib* OR transwom* OR "trans wom*" OR travesti* OR travesty OR "two spirit person*" OR vakasalewalewa OR waria OR whakawahine OR xanith).tw.
	(reproductive health services or women's health services or health services for transgender persons or maternal health services or intrapartum care or antenatal care or postnatal care or preconception care or reproduction or reproductive health or contraception or contraceptive or condoms or IUD or implanon or reproductive cancer screening or breast cancer screening or ovarian cancer screening or cervical cancer screening or cervical screen* or pap smear or HPV screening or fertility or IVF or in vitro fertili$ation or intrauterine insemination or IUI or oocyte retrieval or ovulation induction or hormone stimulation or intracytoplasmic sperm injection or ICSI or cryopreservation or artificial insemination or egg donat* or semen analysis or laparoscopy or hysteroscopy or abortion or pregnancy termination or post-abortion care or family planning or mifepristone or misoprostol or vacuum aspiration or "dilation and curettage" or gender-based violence prevention or gender-based violence support or gender-based violence care or sexual violence prevention or sexual violence support or sexual violence prevention or survivor support or victim advocacy or emergency contraception).tw.
	(barrier or obstacle or obstruct or discriminat* or stigma* or marginali$* or exclusion or exclude or prejudice or persecut* or accesibil* or accessible or bias or victimi$e or block or hurdle or impediment or impede or hinder or hindrance or deter or deterrent or restrict or limit or prevent or deny or deprivation or transphobia or transphobic or shame or coerce or coercive control or disrespect or stereotyp* or experience* or perspective* or opinion* or attitude* or belief or believe or perception).tw.



PsycInfo
	
	Trans and gender diverse people
	Sexual and Reproductive Health
	Barriers to accessing care

	MeSH
	exp "Sexual and Gender Minorities"/ or exp Transsexualism/ or exp Transvestism/
	exp Sexual Health/ or exp Reproductive Health/ or exp RH/ or exp Fertility/ or exp Birth Control/

	exp Health Care Utilization/ or exp Health Care Access/ or exp Treatment Barriers/ or exp Prejudice/ or exp Discrimination/ or exp Stigma/


	Free text
	(spirit* or "two spirit*" or achout or AFAB or agender* or akava'ine or "akava ine" or AMAB or aravanis or "assigned male" or "assigned female" or (atypical* adj2 gender*) or bakla or bantut or berdache or "bi gender*" or bigender* or "biological female*" or "biological male*" or "biological men" or "biological man" or "biological wom?n" or "brother boy*" or brotherboy* or "cross dress*" or crossdress* or "dissident gender*" or "fa afafine" or fa'afafine or fakafifine or "female to male" or "gender adjustment" or "gender affirm*" or "gender atypical" or "gender bend*" or "gender binar*" or "gender chang*" or "gender disorder*" or "gender divers*" or "gender dysphor*" or "gender expansiv*" or "gender fluid*" or "gender identit*" or "gender inclus*" or "gender incongruen*" or "gender minorit*" or "gender neutral*" or "gender non binar*" or "gender nonbinar*" or "gender non conform*" or "gender nonconform*" or "gender orientat*" or "gender queer" or "gender question*" or "gender reassign*" or "gender re-assign*" or "gender varia*" or genderdivers* or genderexpans* or genderfluid* or genderqueer* or genderquestion* or hijra or intersex* or irahuhua or irwhiti or kathoey or kathoy or katoey or khanith or "khwaja sira" or kothi or koti or leiti or machi or mah or mahuvahine or "mak nyah" or maknyah or "male to female" or metis or "minority gender*" or muxe or nadleehi or "non binar*" or nonbinar* or nonconform* or "non conform*" or paknyah or palopa or "people of trans experience*" or "phuying kham phet" or pinapinaaine or queer or "sao praphet song" or selrata or "sex affirm*" or "sex chang*" or "sex reassign*" or "sex re-assign*" or (sex* adj1 dissiden*) or (sex* adj1 dysphor*) or "sister girl*" or sistergirl* or "sworn virgin*" or tahine or takataapui or "tangata ira tane" or "tangata ira wahine" or "third gender*" or "third spirit*" or "trans boy*" or "trans experience*" or "trans fem*" or "trans gender*" or "trans girl*" or "trans male*" or "trans man" or "trans men" or "trans masculin*" or "trans sexual*" or "trans visib*" or transbod* or "trans bod*" or transboy* or transfem* or transgender* or transgirl* or "trans ident*" or transident* or transmale* or transman or transmasc* or transmen or transpeople or "trans people" or "trans person*" or transperson* or ranspin#y or "trans selv*" or transsex* or "trans sex*" or transvesti* or transvisib* or transwom* or "trans wom*" or travesti* or travesty or "two spirit person*" or vakasalewalewa or waria or whakawahine or xanith).tw.
	(reproductive health services or women's health services or health services for transgender persons or maternal health services or intrapartum care or antenatal care or postnatal care or preconception care or reproduction or reproductive health or contraception or contraceptive or condoms or IUD or implanon or reproductive cancer screening or breast cancer screening or ovarian cancer screening or cervical cancer screening or cervical screen* or pap smear or HPV screening or fertility or IVF or in vitro fertili$ation or intrauterine insemination or IUI or oocyte retrieval or ovulation induction or hormone stimulation or intracytoplasmic sperm injection or ICSI or cryopreservation or artificial insemination or egg donat* or semen analysis or laparoscopy or hysteroscopy or abortion or pregnancy termination or post-abortion care or family planning or mifepristone or misoprostol or vacuum aspiration or "dilation and curettage" or gender-based violence prevention or gender-based violence support or gender-based violence care or sexual violence prevention or sexual violence support or sexual violence prevention or survivor support or victim advocacy or emergency contraception).tw.
	(barrier or obstacle or obstruct or discriminat* or stigma* or marginali$* or exclusion or exclude or prejudice or persecut* or accesibil* or accessible or bias or victimi$e or block or hurdle or impediment or impede or hinder or hindrance or deter or deterrent or restrict or limit or prevent or deny or deprivation or transphobia or transphobic or shame or coerce or coercive control or disrespect or stereotyp* or experience* or perspective* or opinion* or attitude* or belief or believe or perception).tw.




Global Index Medicus
	
	Trans and gender diverse people
	Sexual and Reproductive Health
	Barriers to accessing care

	Free text
	"two spirit" OR achout OR AFAB OR agender* OR akava'ine OR "akava ine" OR AMAB OR aravanis OR "assigned male" OR "assigned female" OR bakla OR bantut OR berdache OR "bi gender" OR bigender* OR "biological female" OR "biological male" OR "biological man" OR "biological men" OR "biological woman" OR "biological women" OR "brother boy" OR brotherboy* OR "cross dress" OR crossdress* OR "dissident gender" OR "fa afafine" OR fa'afafine OR fakafifine OR "female to male" OR "gender adjustment" OR "gender affirm" OR "gender atypical" OR "gender bend" OR "gender binary" OR "gender change" OR "gender disorder" OR "gender diverse" OR "gender dysphoria" OR "gender expansive" OR "gender fluid" OR "gender identity" OR "gender inclusion" OR "gender incongruent" OR "gender minority" OR "gender neutral" OR "gender non binary" OR "gender nonbinary" OR "gender non conforming" OR "gender nonconformity" OR "gender orientation" OR "gender queer" OR "gender question" OR "gender reassign" OR "gender re-assign" OR "gender variation" OR genderdivers* OR genderexpans* OR genderfluid* OR genderqueer* OR genderquestion* OR hijra OR intersex* OR irahuhua OR irwhiti OR kathoey OR kathoy OR katoey OR khanith OR "khwaja sira" OR kothi OR koti OR leiti OR machi OR mah OR mahuvahine OR "mak nyah" OR maknyah OR "male to female" OR metis OR "minority gender" OR muxe OR nadleehi OR "non binary" OR nonbinar* OR nonconform* OR "non conform" OR paknyah OR palopa OR "people of trans experience" OR "phuying kham phet" OR pinapinaaine OR queer OR "sao praphet song" OR selrata OR "sex affirm" OR "sex change" OR "sex reassign" OR "sex re-assign" OR "sister girl" OR sistergirl* OR "sworn virgin" OR tahine OR takataapui OR "tangata ira tane" OR "tangata ira wahine" OR "third gender" OR "third spirit" OR "trans boy" OR "trans experience" OR "trans fem" OR "trans gender" OR "trans girl" OR "trans male" OR "trans man" OR "trans men" OR "trans masculin" OR "trans sexual" OR "trans visib*" OR transbod* OR "trans body" OR transboy* OR transfem* OR transgender* OR transgirl* OR "trans identity" OR transident* OR transmale* OR transman OR transmasc* OR transmen OR transpeople OR "trans people" OR "trans person" OR transperson* OR ranspin*y OR transsex* OR transvesti* OR transvisib* OR transwom* OR "trans woman" OR travesti* OR travesty OR "two spirit person" OR vakasalewalewa OR waria OR whakawahine OR xanith

	"reproductive health services" OR "womens health services" OR "health services for transgender persons" OR "maternal health services" OR "intrapartum care" OR "antenatal care" OR "postnatal care" OR "preconception care" OR reproduction OR "reproductive health" OR contraception OR contraceptive OR condoms OR IUD OR implanon OR "reproductive cancer screening" OR "breast cancer screening" OR "ovarian cancer screening" OR "cervical cancer screening" OR "pap smear" OR "HPV screening" OR fertility OR IVF OR "in vitro fertilization" OR "in vitro fertilisation" OR "intrauterine insemination" OR IUI OR "oocyte retrieval" OR "ovulation induction" OR "hormone stimulation" OR "intracytoplasmic sperm injection" OR ICSI OR cryopreservation OR "artificial insemination" OR "egg donation" OR "semen analysis" OR laparoscopy OR hysteroscopy OR abortion OR "pregnancy termination" OR "post-abortion care" OR "family planning" OR mifepristone OR misoprostol OR "vacuum aspiration" OR "dilation and curettage" OR "gender-based violence prevention" OR "gender-based violence support" OR "gender-based violence care" OR "sexual violence prevention" OR "sexual violence support" OR "sexual violence prevention" OR "survivor support" OR "victim advocacy" OR "emergency contraception" 
	barrier OR obstacle OR obstruct OR discriminat* OR stigma* OR marginali* OR exclusion OR exclude OR prejudice OR persecut* OR accesibil* OR accessible OR bias OR victimise OR block OR hurdle OR impediment OR impede OR hinder OR hindrance OR deter OR deterrent OR restrict OR limit OR prevent OR deny OR deprivation OR transphobia OR transphobic OR shame OR coerce OR "coercive control" OR disrespect OR stereotyp* OR experience* OR perspective* OR opinion* OR attitude* OR belief OR believe OR perception



